
Псаломъ  106 .  

НАДПИСАНІЕ и СОДЕРЖАНІЕ .  

Ґллилyіа. 
Сей псаломъ содержитъ въ себѣ примѣры Божія провидѣнія, проявляемаго какъ въ благополучныхъ, 

такъ и въ неблагополучныхъ обстоятельствахъ человѣческія жизни. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) И#сповёдайтесz гDви (въ Евр. Прославлsйте бGа), ћкw бlгъ, ћкw въ вёкъ мл cть є3гw2. 
2) Да рекyтъ и3збaвленніи гDемъ, и5хже и3збaви и3з8 руки2 врагA. 
3) И # t стрaнъ собрA и4хъ, t востHкъ, и3 з†падъ, и3 сёвера и3 м0рz. 
4) Заблуди1ша въ пустhни безв0днэй, пути2 грaда nби1тельнагw не њбрэт0ша. 
5) Ѓлчуще и3 жaждуще, душA и4хъ въ ни1хъ и3зчезE. 
Здѣсь во первыхъ побуждаетъ Пророкъ къ благодарности тѣхъ, кои по милости Бога или отъ 

долговременнаго и труднаго странствованія, или отъ рабства и плѣна цѣлоздравственны въ домъ 
возвратились. Пророкъ нарицаетъ ихъ избавленными Господемъ, потому что скитаяся по пустынямъ 
и по непроходнымъ мѣстамъ, часто заблуждали, и не вышли бы на прямый путь, ежели бы Богъ, 
простерши руку, не наставилъ ихъ. Впрочемъ не простыхъ означаетъ здѣсь путниковъ, но такихъ, 
кои  или  насиліемъ  враговъ,  или  другимъ  несчастнымъ  случаемъ  въ  отдаленныя  страны  будучи 
увлечены, испытали всякаго рода бѣдствія, а наипаче тѣхъ, кои плѣнены были непріятелями или 
морскими  разбойниками.  Итакъ  напоминаетъ,  что  не  по  случаю  нѣкоему  бѣдствовали,  ниже 
просто во отечество возвратилися, но что Богъ промысломъ Своимъ пути ихъ управлялъ. Аки бы 
сказалъ:  избавленніи  Господемъ,  и  возвратившіися  изъ  плѣна  въ  домъ,  да  изыдутъ  на  среду,  да 
воспоютъ Божія хвалы, и да повѣдятъ, какую испытали во избавленіи своемъ милость. Сіе ученіе не 
къ однимъ токмо относится  Іудеямъ,  коимъ часто  случалось предпринимать  трудныя и опасныя 
путешествія,  но  и  вообще  ко  всему  человѣческому  роду,  а  наипаче  къ  тѣмъ,  кои  заблудивъ  отъ 
пути, часто находятся въ опасности потерянія жизни по причинѣ глада и жажды. Таковые, ежели 
Господь не поможетъ имъ, недалеко отстоятъ отъ смерти, такъ какъ и тѣ, кои, ходя въ лѣсу, и не 
зная путей, часто растерзаны бываютъ отъ львовъ и волковъ. 

6) И # воззвaша ко гDу, внегдA скорбёти и5мъ, и3 t нyждъ и4хъ и3збaви |. 
7) И # настaви | на пyть прaвъ, вни1ти во грaдъ nби1тельный. 
8) Да и3сповёдzтсz (въ Евр. Да и3сповёдzтъ) гDви ми1лwсти є3гw2, и3 чудесA є3гw2 сыновHмъ 
человёчєскимъ. 
9) Ћкw насhтилъ є 4сть дyшу тщY, и3 дyшу ѓлчущу и3сп0лни бл†гъ. 
Глаголы прошедшаго времени означаютъ безпрерывное дѣйствіе, какъ говорятъ грамматики, 

и содержатъ разумъ такой, что люди заблуждающіе по пустынямъ, не находя гостинницы, часто 
изнемогаютъ  отъ  глада  и жажды,  и  лишась  надежды,  взываютъ  къ  Богу,  Котораго  рукою  наста‐
вляются на путь и обрѣтаютъ спокойное пристанище. Сего ради, да исповѣдятъ Господеви милости 
Его, и чудеса Его сыновомъ человѣческимъ. Ибо справедливость требуетъ, дабы толикія благодѣянія, 
толь милосердо оказываемыя, не были скрываемы въ молчаніи, но проповѣдуемы предъ всѣми съ 
благодарностію,  яко самыя очевидныя чудеса. А когда избавленные молчатъ,  то неблагодарнымъ 
молчаніемъ своимъ не иначе подавляютъ Божія чудеса, какъ еслибы кто съ намѣреніемъ попиралъ 
ногами солнечный свѣтъ. 

10) Сэдsщыz во тьмЁ и3 сёни смeртнэй, њков†нныz нищет0ю и3 желёзомъ. 
Пророкъ упоминаетъ здѣсь о другомъ родѣ бѣдствія, въ которомъ ясно являетъ Богъ людямъ 

силу Свою и милость. Міръ нарицаетъ явленія сіи игрою счастія, а промыслу Божію едва ли одинъ 
изъ  тысящи  оставляетъ мѣсто. Но Пророкъ  другой мудрости  взыскуетъ  отъ  насъ:  дабы  во  всѣхъ 



противныхъ случаяхъ помышляли мы о чудныхъ Божіихъ судьбахъ, а въ самомъ окончаніи оныхъ 
—  о  благости. Ибо не по  случаю попадается нѣкто  въ руки  враговъ или разбойниковъ,  ниже по 
случаю  спасается.  Но  надлежитъ  памятовать  оное  начало,  что  бѣдствія  и  скорби  суть  наказанія 
Божіи: и потому искать должно пособія не индѣ гдѣ, какъ въ милости Его. Ежели кто, будучи отъ 
морскихъ разбойниковъ плѣненъ, не вдругъ закалается, но каждую минуту ожидаетъ смерти безъ 
всякія надежды жизни,  а потомъ  сверхъ  всякаго чаянія избавляется:  то избавленіе  его не  есть ли 
явное  доказательство  Божіей  милости,  которая  тѣмъ  яснѣе  сіяетъ,  чѣмъ  меньшее  число  людей 
спасается? Сего ради Пророкъ всѣхъ тѣхъ въ неблагодарности осуждаетъ, кои, толь чудно будучи 
избавлены отъ смерти, вскорѣ потомъ оказанное имъ благодѣяніе забвенію предаютъ. 

11) Ћкw преwгорчи1ша словесA б9іz, и3 совётъ вhшнzгw раздражи 1ша (въ Евр. презрёша). 
12) И# смири1сz въ трудёхъ сeрдце и4хъ, и3 и3знемог0ша, и3 не бЁ помагazй. 
13) И# воззвaша ко гDу, внегдA скорбёти и5мъ, и3 t нyждъ и4хъ спасE |. 
14) И# и3зведE | и3з8 тьмы 2 и3 сёни смeртныz, и3 ќзы и4хъ растерзA. 
15) Да и3сповёдzтсz (въ Евр. Да и3сповёдzтъ) гDви ми1лwсти є3гw2 и3 чудесA є3гw2 сыновHмъ 
человёчєскимъ. 
16) Ћкw сокруши2 вратA мBднаz, и3 верєи 2 желBзныz сломи2. 
Сими словами исправляетъ ложное оное мнѣніе,  аки бы противныя обстоятельства бываютъ 

по случаю. Ибо ежели помыслимъ о судьбахъ Божіихъ, то не дадимъ мѣста случаю или счастію. А 
донелѣже люди не будутъ удостовѣрены, что бѣдствія насылаются отъ Бога, то никогда и въ мысль 
не  пріимутъ  просить  отъ  Него  спасенія.  Впрочемъ,  слова  оныя:  яко  преогорчиша  словеса  Божія,  и 
совѣтъ  Вышняго  презрѣша,  не  къ  тому  относятся,  аки  бы  оные  люди,  о  которыхъ  говоритъ  здѣсь 
Пророкъ,  были  явные  грѣшники,  осужденные  на  судѣ  человѣческомъ:  но  люди  слабые, 
малодушные и нетерпѣливые  въ  напастяхъ. Почему не просто  говоритъ,  что  они  согрѣшили,  но 
что  преогорчили  словеса  Божія,  то  есть,  были  невнимательны  къ  Божіимъ  повелѣніямъ.  Отсюду 
научаемся, что единственное утѣшеніе въ бѣдственныхъ обстоятельствахъ въ томъ состоитъ, чтобъ 
слѣдовать  тому,  что  Богъ  повелѣваетъ.  Слѣдовательно  тѣ,  у  которыхъ  исторгаетъ  вопль  къ  Богу 
крайняя  нужда,  а  не  произвольное  расположеніе  сердца,  зѣло  безумны  суть,  ежели  не  будутъ 
признавать, что избавленіе ихъ зависитъ отъ Бога. Врата мѣдная и вереи желѣзныя, полагаетъ ради 
увеличенія благодѣянія, аки бы сказалъ, что Богъ силенъ есть разрѣшить и самыя крѣпчайшія узы 
рабства. 

17) Воспріsтъ | t пути2 беззак0ніz и4хъ: беззак0ній бо рaди свои1хъ смири1шасz (въ Евр. Безyмніи въ 
пути2 рaди tпадeніz своегw2 и3 беззак0ній рaди свои1хъ њѕл0блены бhша). 
18) Всsкагw брaшна возгнушaсz душA и4хъ, и3 прибли1жишасz до врaтъ смeртныхъ. 
19) И# воззвaша ко гDу, внегдA скорбёти и5мъ, и3 t нyждъ и4хъ сп7сE |. 
Здѣсь приступаетъ къ другому роду бѣдствія. Ибо какъ выше сказалъ, что люди предаются въ 

плѣнъ  врагамъ  за  то,  что не повинуются Богу:  такъ  здѣсь показываетъ,  что  всякаго рода болѣзни 
насылаются  отъ  Бога  за  грѣхи.  Но  когда  восчувствуетъ  грѣшникъ  Божіе  наказаніе,  тогда  удобно 
признаетъ  милость  Его.  Безумными  же  нарицаетъ  тѣхъ,  кои  безразсудно  послѣдуя  похотямъ 
своимъ,  впадаютъ  въ погибель. Откуду  слѣдуетъ,  что  люди безумные,  свергая  съ  себя иго Божіе, 
порабощаются  діаволу  и  грѣху.  Главною  же  причиною  безумія  Пророкъ  полагаетъ  отпаденіе; 
потомъ присовокупляетъ беззаконія. Ибо когда кто единожды отпалъ отъ Бога,  тотъ по нуждѣ во 
всѣ стороны влечется, такъ что изъ одного грѣха часто впадаетъ въ другой. И потому не о простыхъ 
недугахъ бесѣдуетъ здѣсь Пророкъ, но о такихъ, которые почитаются смертельными, или отчаян‐
ными, дабы отсюду лучше просіяла милость избавленія. Ибо кто отъ легкой болѣзни свободился, 
тотъ не такъ чувствительно признаетъ Божію руку, которая тогда примѣтною себя дѣлаетъ, когда 
полумертвымъ людямъ возвращаетъ полную бодрость. Сего ради глаголетъ: и отъ нуждъ ихъ, яко 
отъ  многихъ  смертей,  спасе  я. Къ  сему  надлежатъ  и  оныя  обстоятельства,  о  которыхъ  Пророкъ 
упоминая,  глаголетъ: приближишася  до  вратъ  смертныхъ,  и,  всякаго  брашна  возгнушася  душа  ихъ. О 



взываніи же  сказано  выше,  гдѣ протолковали мы,  что люди,  приведенные до крайнихъ бѣдствій, 
взывая  къ  Богу,  исповѣдуютъ,  что  ежели  бы  Господь  чуднымъ  образомъ  не  помогъ  имъ,  то  они 
совершенно погибли бы. 

20) ПослA сл0во своE, и3 и3зцэли2 |, и3 и3збaви | t растлёній и4хъ. 
21) Да и3сповёдzтсz (Да и3сповёдzтъ) гDви ми1лwсти є3гw2, и3 чудесA є3гw2 сыновHмъ человёчєскимъ. 
Здѣсь  паки  показываетъ  Пророкъ,  что  онъ  говоритъ  не  о  простыхъ,  но  о  смертельныхъ  и 

такихъ недугахъ, которые отъемлютъ жизнь у людей. Впрочемъ, помощь Божію противополагаетъ 
всѣмъ человѣческимъ пособіямъ, аки бы сказалъ, что люди единою силою Бога оживотворяются: 
понеже  невозможно  найти  такого  врача  на  земли,  который  бы  могъ  хотя  мало  сравниться  съ 
Богомъ.  Замѣтить  должно и  самый  способъ  врачеванія:  ибо Богъ  единымъ  словомъ или повелѣ‐
ніемъ не токмо всѣ болѣзни врачуетъ, но и самую смерть далече прогоняетъ. Сію Божію милость 
Пророкъ  распространяетъ  не  токмо  на  вѣрныхъ,  но  и  на  отверженныхъ и  неблагодарныхъ. Чего 
ради? Да исповѣдятъ Господеви милости Его, и чудеса Его сыновомъ человѣческимъ. Якоже убо недуги 
не по случаю нападаютъ на людей, ниже отъ естественныхъ токмо причинъ происходятъ, но, яко 
служители Божіи, исполняютъ повелѣніе Его: тако не по случаю и исцѣляются, но Тотъ, Который 
поражаетъ людей, Тотъ, глаголю, безъ всякаго труда и врачуетъ ихъ. Ибо довлѣетъ Ему повелѣть 
токмо, — и вся бываютъ по волѣ Его. 

22) И# да пожрyтъ є3мY жeртву хвалы 2, и3 да возвэстsтъ дэлA є3гw2 въ рaдости. 
Сіи слова присовокупилъ Пророкъ для объясненія, дабы лучше изобразить, что Богъ лишается 

Своего права,  когда люди по сей части не признаютъ промысла Его. Самая природа сказываетъ, 
что  Бога  должно  чтить:  то же  чувствуютъ и  язычники,  даже и  безъ  учителя. И мы  вѣдаемъ,  что 
священный  обрядъ  жертвоприношенія  всегда  былъ  въ  употребленіи  у  всѣхъ  народовъ:  и  нѣтъ 
сомнѣнія,  что  Богъ  симъ  началомъ,  яко  нѣкіимъ  знаменіемъ  благочестія,  хотѣлъ  удержать 
человѣческій родъ въ повиновеніи. Къ сему‐то началу отсылаетъ Пророкъ людей безчувственныхъ 
и  нерадивыхъ,  напоминая,  что  наилучшая  жертва  Богу  есть  та,  когда  они  признаютъ  Его 
благодѣянія,  хотя,  впрочемъ,  неоспоримо  и  то,  что  Пророкъ  приспособляется  здѣсь  къ 
обрядовымъ законамъ. Ибо какъ въ тогдашнія времена во всемъ мірѣ богопочтеніе состояло въ од‐
нихъ  жертвоприношеніяхъ:  для  того  Пророкъ  повинными  дѣлаетъ  тѣхъ,  которые,  будучи 
избавлены  отъ  нѣкотораго  бѣдствія  или  болѣзни,  въ  молчаніи  оставляютъ  Божія  хвалы,  и  не 
возвѣщаютъ чудесныхъ дѣлъ Его въ радости. 

23) Сходsщіи въ м0ре въ кораблsхъ, творsщіи дBланіz въ водaхъ мн0гихъ: 
24) Тjи ви1дэша дэлA гDнz, и3 чудесA є3гw2 во глубинЁ. 
25) РечE, и3 стA (въ Евр. и3 востA) дyхъ бyренъ, и3 вознес0шасz в0лны є3гw2: 
26) Восх0дzтъ до небeсъ, и3 низх0дzтъ до бeзднъ: душA и4хъ въ ѕлhхъ тazше. 
27) Смzт0шасz, подвиг0шасz ћкw піsный, и3 всS мyдрость и4хъ поглощенA бhсть. 
28) И# воззвaша ко гDу, внегдA скорбёти и5мъ, и3 t нyждъ и4хъ и3зведE |. 
Здѣсь аки въ зерцалѣ показываетъ Пророкъ, коликое попеченіе имѣетъ Богъ о человѣческомъ 

родѣ,  когда  мореплавателей  приводитъ  въ  пристанище,  изводя  ихъ  на  свѣтъ  не  иначе  какъ  изъ 
гробовъ. Когда говоритъ, что люди пріобыкшіе къ мореплаванію, видятъ во глубинѣ Божія чудеса, 
сіе  не  должно понимать  вообще о многоразличномъ множествѣ  чудесъ,  коими наполнено море. 
Ибо хотя и справедливо то, что мореходцы суть достовѣрные свидѣтели Божіихъ дѣлъ, поелику на 
морѣ больше дѣлается чудесъ, нежели на землѣ; но мы сіе относимъ къ слѣдующей связи стиховъ, 
гдѣ, какъ видно, Пророкъ самъ себя изъясняетъ, повѣствуя, какимъ образомъ Богъ производитъ и 
укрощаетъ  бури.  Сущность  словъ  состоитъ  въ  томъ,  что  мореходцы  отъ  единыхъ  бурь  сильно 
доказывать могутъ Божію силу, и что волненіе моря столько приноситъ смертей, сколько востаетъ 
въ немъ волнъ. Но Пророкъ еще живѣе изображаетъ намъ Божій промыслъ: ибо дабы познали мы, 
что море не по случаю волнуется, сего ради съ намѣреніемъ употребляетъ глаголъ — рече, означая, 
что вѣтры, возмущающіе море, не сами собою, но по Божію повелѣнію дуютъ. И хотя справедливо 



то,  что  мореходцы  часто  по  естественнымъ  причинамъ  предузнаютъ  будущія  непогоды;  но 
внезапныя перемѣны оныхъ отъ сокровенныхъ токмо Божіихъ повелѣній происходятъ. Итакъ, не 
исторически  токмо  повѣствуетъ  о  буряхъ  и  вѣтрахъ,  но  представляя  лице  учителя,  отъ  самой 
главной  причины  начинаетъ.  Потомъ  великость  опасности  изображаетъ,  и  какъ  бы  на  картинѣ 
образъ  смерти  живо  написуетъ,  дабы  въ  радостнѣйшемъ  окончаніи  лучше  представить  Божію 
милость. Восходятъ,  рече,  до  небесъ,  и  нисходятъ  до  безднъ, —  аки  бы  сказалъ,  что  мореходцы  то 
вверхъ вмѣстѣ  съ  волнами поднимаются,  то  внизъ  съ ними же опускаются и погружаются, имѣя 
душу исчезающую отъ страха смерти. Къ сему присовокупляетъ другіе страхи, колеблющіе мысли, 
или паче отъемлющіе духъ. Смятошася, подвигошася яко піяный, и вся мудрость ихъ поглощена бысть. 
Сими словами означаетъ,  что хотя кормчіе,  управляющіе кораблями,  знаютъ свою науку,  но отъ 
страха смерти теряютъ весь разсудокъ, и не могутъ пользоваться даже и тѣми пособіями, которыя 
въ рукахъ имѣютъ. Ибо хотя и вѣтрила поднимаютъ, и якорь на дно моря бросаютъ, и весла во всѣ 
стороны  обращаютъ,  но  ни  въ  чемъ  успѣха  не  имѣя,  отдаются  на  произволъ  вѣтровъ.  Итакъ 
истощивъ  все  искусство,  и  не  видя  никакой  помощи  отъ  міра,  приходятъ  во  отчаяніе  и 
подъемлютъ вопль, подобно піянымъ. 

29) И# повелЁ бyри, и3 стA въ тишинY, и3 ўмолк0ша в0лны є3гw2. 
30) И# возвесели 1шасz, ћкw ўмолк0ша, и3 настaви | въ пристaнище хотёніz своегw2. 
31) Да и3сповёдzтсz (Да и3сповёдzтъ) гDви ми1лwсти є3гw2, и3 чудесA є3гw2 сыновHмъ человёчєскимъ. 
32) Да вознесyтъ є3го2 въ цeркви людстёй, и3 на сэдaлищи стaрєцъ восхвaлzтъ є3го2. 
Мірской  человѣкъ,  пишущій  исторію,  сказалъ  бы,  что  вѣтры и  бури  сами  собою  утихли:  но 

Пророкъ  въ  перемѣнѣ  сей  проповѣдуетъ  намъ  Божій  промыслъ,  означая,  что  сильное  оное 
стремленіе моря и ужасный порывъ вѣтровъ, коими кажется испровергается вся громада міра, не 
человѣческими,  но  Божіими  силами  приводится  въ  порядокъ.  Итакъ,  когда  море  ужаснымъ 
образомъ  волнуется  и  кипитъ,  такъ,  что  каждая  капля  воды  во  взаимномъ  представляется 
сраженіи, потомъ вдругъ наступаетъ молчаніе и тишина:  то откуду сіе? Не отъ того ли,  что Богъ 
ужасное  оное  сраженіе  волнъ  укрощаетъ  такъ,  что  онѣ  дѣлаются  неподвижны,  аки  бы  были 
покрыты  льдомъ?  Въ  слѣдующемъ  30  стихѣ  веселіе  противополагаетъ  страху,  дабы  неблаго‐
дарность людей яснѣе открылась,  ежели они не будутъ памятовать  толь преславнаго избавленія. 
Ниже бо учителя требуютъ, когда и отъ самаго бѣдствія, и отъ послѣдовавшей тишины довольно 
познали,  что  жизнь  ихъ  сохранена  милостію  и  благоволеніемъ  Бога.  За  симъ  научаетъ,  что 
благодѣяніе  сіе  есть  такого рода,  которое  люди должны признавать  не  токмо наединѣ,  и  внутри 
стѣнъ домашнихъ, но и проповѣдывать на стогнахъ и посреди народныхъ собраній. Старцевъ же съ 
намѣреніемъ полагаетъ, означая, что чѣмъ большею кто одаренъ мудростію, тотъ способнѣйшимъ 
будетъ слышателемъ и свидѣтелемъ похвалъ сихъ. 

33) Положи 1лъ є4сть рёки въ пустhню, и3 и3схHдиша водн†z въ жaжду (въ Евр. въ сyшу). 
34) Зeмлю плодон0сную въ слaность, t ѕл0бы живyщихъ на нeй. 
Здѣсь  исчисляетъ  такія  перемѣны,  которыхъ  приписать  слѣпому  случаю  никакъ  не  можно. 

Ибо  нерѣдко  случается,  что  и  самыя  плодоносныя  земли  превращаются  въ  безплодныя,  а 
безплодныя  и  сухія  пріемлютъ  новое  свойство.  Откуду  же  бываетъ,  что  одна  страна  дѣлается 
безплодна, а другая пріобрѣтаетъ необыкновенную тучность? Не отъ того ли, что Богъ, гнѣваяся на 
обитателей  одной  страны,  отъемлетъ  у  нихъ  благословеніе  Свое,  а  другую  благословляетъ  для 
препитанія алчущихъ? Что многія части Азіи и Греціи, славившіяся нѣкогда плодородіемъ, нынѣ 
лежатъ пусты, сіе можно бы приписать малому числу людей; но когда самый опытъ доказываетъ, 
что тучность нѣкоторыхъ земель изсыхаетъ,  а другія плодоносными дѣлаются:  то отсюду не ясно 
ли  усматривается  Божій  промыслъ,  толико  превозносимый Пророкомъ?  Впрочемъ  не  довольно 
знать,  что Божій промыслъ  господствуетъ  въ  сихъ перемѣнахъ,  но  должно присовокуплять и  сіе 
второе,  что  также не  опустилъ Пророкъ,  то  есть,  что  земля превращается  въ  сланость ради  злобы 
живущихъ на ней, когда бываютъ недостойны, чтобъ Богъ милостиво питалъ ихъ. Рѣки и исходища 
водная  положилъ  вмѣсто  полей  или  мѣстъ,  водою  напаяемыхъ,  коимъ  благовременная  влага 



плодотворный сокъ подаетъ. Слово: сланость — есть преносное; ибо нѣтъ ничего безплоднѣе соли, 
по  оному  изреченію  Христову:  аще  соль  обуяетъ,  чимъ  осолится  (Марка  9,  50)?  Для  того  древніе 
когда хотѣли опустошить нѣкое мѣсто,  то обыкновенно посыпали оное солью. Пророкъ, приспо‐
собляяся  къ  сему древнему обыкновенію,  прилично  сказалъ: положилъ  есть  землю плодоносную  въ 
сланость. 

35) Положи 1лъ є4сть пустhню во є 3зeра водн†z, и3 зeмлю безв0дную во и3схHдища водн†z. 
36) И# насели 2 тaмw ѓлчущыz, и3 состaвиша грaды nби1тельны: 
37) И# насёzша сє1ла (въ Евр. полS) и3 насади1ша віногрaды, и3 сотвори1ша пл0дъ жи1тенъ (въ Евр. 
пл0дъ приращeніz). 
38) И# благослови 2 |, и3 ўмн0жишасz ѕэлw2, и3 скоты 2 и4хъ не ўмaли. 
Сія перемѣна, противополагаемая предыдущей, еще лучше изображаетъ чудную Божію силу. 

Ибо ежели бы поля потеряли нѣчто отъ прежняго плодоносія своего, то мірскіе люди сказали бы, 
какъ и древле обыкновенно говорили, что земля, отъ частыхъ плодоношеній, истощивъ силы свои, 
нынѣ подобно женѣ, отродившей дѣтей, покоится. Но откуду мѣстамъ сухимъ и безводнымъ новая 
тучность? Не отъ того ли, что Богъ являетъ здѣсь свѣтлое благости Своея свидѣтельство? Сего ради 
не безъ причины Пророкъ глаголетъ: положилъ есть пустыню во езера водная, то есть, сдѣлалъ такъ, 
что  и  въ  самыхъ  необитаемыхъ мѣстахъ,  гдѣ  не  было  прежде  ни  одной  бѣдной  хижины,  возни‐
каютъ  самые многолюднѣйшіе  грады.  Таковую перемѣну не меньше пріятно  видѣть  въ природѣ 
земли,  коль  и  въ  теченіи  солнца  и  звѣздъ.  Слѣдующія  за  симъ  слова:  насели  тамо  алчущія — 
имѣютъ двоякій разумъ: ибо или прямо алчущія люди находятъ тамъ, чѣмъ могутъ утолить долго‐
временный  голодъ  свой;  или  что  Богъ  отъ  щедротъ  Своихъ  подаетъ  пищу  всѣмъ  бѣднымъ  и 
странствующимъ людямъ, коихъ недостатокъ понуждаетъ иногда искать себѣ новаго убѣжища, что 
наипаче случается съ тѣми алчущими, коимъ или міръ отказываетъ въ нужной пищѣ, или и самое 
отечество долженствовавшее быть матерью, изгоняетъ въ пустыню, куда они охотно идутъ, и тамъ 
спокойнѣе наслаждаются Божіимъ благословеніемъ. 

39) И# ўмaлишасz и3 њѕл0бишасz t ск0рби ѕHлъ и3 болёзни. 
40) И#зліsсz ўничижeніе на кн‰зи и4хъ, и 3 њблазни 2 | по непрох0днэй, ґ не по пути2. 
41) И# пом0же ўб0гу t нищеты2 и3 положи 2 ћкw џвцы nтeчествіz. 
Пророкъ  какъ  выше  описалъ  намъ  нѣкоторыя  перемѣны,  случающіяся  на  землѣ,  такъ  здѣсь 

описываетъ такія же перемѣны, случающіяся въ людяхъ. Ибо или отъ болѣзней, или отъ печалей, 
или  отъ  враговъ,  или  отъ  междоусобныхъ  браней,  или  отъ  смертоносныя  язвы,  или  отъ  иныхъ 
бѣдственныхъ  приключеній  лишаются  жизни,  и  тако  число  ихъ  умаляется.  Откуда  же  сіе 
происходитъ, ежели не отъ того, что Богъ отъемлетъ у нихъ милость Свою, которая прежде была 
для нихъ источникомъ всякаго благополучія? А какъ таковые случаи болѣе примѣтны бываютъ въ 
великихъ  лицахъ,  нежели  въ  низкихъ  и  простыхъ  людяхъ:  сего  ради  Пророкъ  выводитъ  на 
позорище самыхъ князей, коихъ величіе не можетъ сокрыть отъ насъ, что бы ни случилось съ ними 
достопамятнаго. Итакъ, когда Богъ низлагаетъ ихъ съ высокаго степени достоинствъ, тѣмъ сильнѣе 
возбуждаетъ  мысли  людей  къ  удивленію  судьбамъ  Его.  Почему  замѣтить  должно  оныя  слова: 
изліяся  уничиженіе  на  князи  ихъ. Ибо  въ  другомъ мѣстѣ противное  глаголетъ,  сообщая имъ  вели‐
чайшее почтеніе отъ смертныхъ. Кому неизвѣстно оное изреченіе Даніилово, которое провѣщалъ 
онъ царю Навуходоносору: во  всякомъ мѣстѣ, идѣже живутъ сынове человѣчи, и  звѣріе польстіи, и 
птицы небесныя, и рыбы морскія далъ есть въ руку твою, и поставилъ тя властелина всѣмъ (Дан. 2, 38)? 
Отсюду  явствуетъ,  колико  есть  величіе  царей. Но  когда  Богъ изливаетъ  уничиженіе  на  нихъ  яко 
воду,  то  сія  казнь  поистинѣ  тяжкая  есть,  какъ  для  самыхъ  царей,  такъ  и  для  ихъ  народовъ;  и 
надобно  предшествовать  великимъ  беззаконіямъ,  когда  Богъ  тако  наказуетъ  ихъ.  Къ  сему 
надлежатъ и оныя  слова:  облазни  я по непроходнѣй,  а  не  по пути. Здѣсь даетъ причину,  чего ради 
Богъ  толико  унижаетъ  князей  и  владыкъ  земныхъ,  показывая,  что  они  ходятъ  по  путямъ 
развращеннымъ,  а  не  по  прямымъ,  то  есть,  беззаконно  живутъ,  и  злымъ  своимъ  примѣромъ 
соблазняютъ  народъ,  или  еще  неправедные  законы  постановляютъ,  благопріятствуя  злымъ,  а 



добрыхъ  озлобляя.  По  сихъ  отъ  противнаго  научаетъ  Пророкъ,  что  Богъ  помогаетъ  убогому  въ 
нищетѣ, и полагаетъ яко овцы отечествія, то есть, умножаетъ домы убогихъ, и тѣхъ, которые у всѣхъ 
въ презрѣніи были, вдругъ благословляетъ богатствомъ, честьми и достоинствами.  

42) Ќзрzтъ прaвіи и3 возвеселsтсz, и3 всsкое беззак0ніе загради 1тъ ўстA сво‰. 
Наконецъ заключаетъ Пророкъ, что праведные люди не презираютъ толикихъ знаменій Божія 

промысла,  но  взирая  на  нихъ  окомъ  вѣры,  о  таковомъ  позорищѣ  веселятся  и  радуются;  а 
нечестивые, постыждаяся, заграждаютъ уста свои. Ибо хотя и признаютъ Бога за Правителя міра, 
но слѣпотствуютъ при самомъ видѣніи дѣлъ Его, и потому не что иное пріобрѣтаютъ отъ зрѣнія, 
какъ  токмо то,  что  дѣлаются болѣе неизвинительными. Сіе  выраженіе:  всякое  беззаконіе  заградитъ 
уста своя — имѣетъ больше силы, нежели когда бы сказалъ Пророкъ: всякое беззаконіе умолкнетъ. 
Ибо  нечестивые  никогда  не  престаютъ  роптать,  да  еще  дерзко  и  хулы  изблевываютъ  на  Бога. 
Почему  весьма  прилично  сказалъ:  всякое  беззаконіе  заградитъ  уста  своя.  Ибо  чѣмъ  неистовѣе  и 
смѣлѣе  ругаются,  тѣмъ  яснѣе  изобличается  нечестіе  ихъ.  Впрочемъ,  заключеніе  сіе  показываетъ, 
что Богъ хотя на всѣхъ совокупно изливаетъ благость Свою, но изъ безчисленнаго множества людей 
немногіе  признаютъ  щедроты  Его.  Отсюда  слѣдуетъ,  что  Пророкъ  не  безъ  причины  въ  началѣ 
псалма  сего  призывалъ  всѣхъ  къ  прославленію  благости  Божіей,  дабы  тѣмъ  яснѣе  показать 
неблагодарность многихъ. 

43) Кто2 премyдръ, и3 сохрани 1тъ сі‰; и3 ўразумёютъ ми1лwсти гDни. 
Сими  словами  означаетъ,  что  люди  тогда  наконецъ  прямо  мудрствуютъ,  когда  прилагаютъ 

тщаніе  къ  разсматриванію  дѣлъ  Божіихъ,  и  когда  отверстыми  очами  взираютъ  на  приносимый 
имъ свѣтъ. Впрочемъ, употребляя вопросительныя слова, прикровенно укоряетъ оное ложное мнѣ‐
ніе,  которое  во  всемъ почти мірѣ усилилось  такъ,  что и  самый дерзкій презритель Бога мнитъ о 
себѣ,  аки  бы  онъ  наилучшимъ  образомъ мудрствуетъ  о  всемъ;  но Пророкъ  говоритъ,  что  всѣ  тѣ 
обрящутся  безумными,  кои  по  сей  части  не  имѣютъ  здраваго  разума,  и  свѣтлыхъ  очей.  Онъ 
обвиняетъ здѣсь въ безуміи не токмо скверныхъ эпикуровъ, коихъ безуміе было грубѣе всѣхъ; но и 
самыхъ  великихъ  и  тончайшихъ  оныхъ  философовъ,  каковы  въ  древности  были  Платонъ  и 
Аристотель. Глаголомъ: сохранитъ — научаетъ, что не довольно единожды вникнуть въ Божія дѣла, 
но  потребно  всякому  упражняться  въ  нихъ  чрезъ  всю  свою  жизнь,  дабы  размышленіе  о  нихъ 
проникло глубже въ сердца и въ мысли. Перемѣна числа единственнаго на множественное — кто 
премудръ, и уразумѣютъ — имѣетъ здѣсь свою красоту. Ибо, во первыхъ, прикровенно жалуется на 
малое число людей,  хранящихъ Божія судьбы,  аки бы сказалъ: обрящется ли кто хотя единъ изъ 
тысящи истинный зритель Божіихъ дѣлъ? Потомъ показываетъ, что дѣла Божія такъ обращаются 
предъ очами всѣхъ, что никто не препятствуетъ зрѣть ихъ, кромѣ человѣческія злобы. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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